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Latest Development of Translation Studies under Practice
Theory: Review on Translation and Practice Theory
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Abstract: Theorizing translation studies have gained impetus from the sociology turn by reconstructing

individual translation activities into practices under the influence of social conditions. Accordingly, on the ground

of practice theory, Translation and Practice Theory adopts interdisciplinary perspectives to break through the

limitations of the previous literatures that focus on product and process. Moreover, it illustrates both elements and

property of translation practice in concrete social conditions. In what follows, it presents chances and challenges

that translators and interpreters are facing. Notedly, the book will pave the way for the further study of translation

practice.
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